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Sommaire

Un système de clip, qui verrouille les lames entre elles.
 A clip system that locks the planks together.
 Un sistema de ensamblaje con clip que bloquea entre sí las lamas.

Système de clip à frapper.
The short ends are joined together using a tapping block.

El lado pequeño de la lama se ensambla golpeándolo con martillo.

Trafic domestique élevé et commercial normal.
Heavy domestic and normal commercial use.

Uso doméstico intenso y comercial general (medio).

Structurée mate 
Matt textured 

Estructurado mate

Trafic domestique élevé et commercial élevé.
Heavy domestic and heavy commercial use.

Uso doméstico intenso y comercial muy frecuentado.

Certifié Greenguard et Greenguard gold.
Greenguard and Greenguard gold certified.
Certificación Greenguard y Greenguard gold

Panneau HDF excellente qualité
Top quality HDF panel.

Soporte HDF de alta calidad

Les systèmes de pose 
Clip systems  

Sistemas de ensamblaje

Les classes d’usage 
Classes of use 
Clase de uso

Structure de surface
Surface structure 

Estructuras de superficie 
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Un stratifié résistant à l’eau

DES PRODUITS ÉTANCHES 
WATERTIGHT PRODUCTS 
PRODUCTOS IMPERMEABLES

Technologie innovante rendant notre 
système d’assemblage étanche grâce 
à l’application de paraffine hydrofuge 
spécifique ainsi qu’une peinture 
imperméable sur les chanfreins. Nos 
produits WR répondent aux exigences 
NALFA niveau 1.

We use innovative technology based 
on the application of waterproof paint 
on the bevelling and a specific-purpose 
impermeable paraffin to make our assembly 
system watertight. Our WR products comply 
with NALFA level I requirements.

Tecnología innovadora que hace 
que nuestro sistema de montaje sea 
impermeable gracias a la aplicación de 
una parafina hidrófuga específica, así como 
a una pintura impermeable en los biseles. 
Nuestros productos WR cumplen con los 
requisitos del nivel 1 de la NALFA.

DES PRODUITS SOLIDES 
HARDWEARING PRODUCTS 
PRODUCTOS SÓLIDOS

Nos critères de résistance à l’abrasion  
AC5 et AC6 de nos produits WR 
permettent une utilisation dans toutes  
les pièces de la maison ainsi qu’un usage 
commercial (zones de fréquentations 
moyennes à intenses classe 23/33).  
Nos systèmes d’assemblage 5G,  
apportent solidité et précision.

Our WR products are rated AC5 and AC6 
for wear resistance, allowing them to be 
fitted in any household room and in business 
premises (moderate to intensive use - class 
23/33). Our 5G, assembly systems are  
the guarantee of a robust, stable installation.

Nuestros criterios de resistencia a la 
abrasión AC5 y AC6 de los productos WR 
permiten su uso en todas las estancias de 
la casa, así como un uso comercial (áreas 
de tráfico medio a intenso - clase 23/33). 
Nuestros sistemas de montaje 5G,  
aportan solidez y precisión.

RESPECTUEUX  
DE L’ENVIRONNEMENT 
ENVIRONMENTALLY FRIENDLY 
RESPETUOSOS CON EL MEDIO 
AMBIENTE

L’intégralité de notre gamme est labellisée 
PEFCTM attestant que le bois utilisé dans la 
fabrication des produits Alsapro provient 
de forêts gérées durablement. Notre 
gamme WR est classée A+ faisant de la 
qualité de l’air intérieur une priorité.

The whole of our range is PEFC™ certified, 
offering verified assurance that all the 
wood used in it originates from sustainably 
managed forests. Our WR range is rated 
A+, for indoor air quality.

Toda nuestra gama cuenta con la 
certificación PEFCTM, que certifica que la 
madera utilizada en la fabricación de los 
productos Alsapro procede de bosques que 
se gestionan de forma sostenible. Nuestra 
gama WR está clasificada como A+, por 
lo que la calidad del aire interior es una 
prioridad.

A water-resistant laminate flooring
Un laminado resistente al agua

4

Application d’une peinture hydrofuge  
sur les chanfreins. 

Watertight paint applied to bevelling.

Aplicación de una pintura hidrófuga en los biseles.

Film protecteur (overlay)  
apportant une résistance optimale. 

An overlay for higher wear resistance.

Película protectora (overlay) 
que aporta una óptima resistencia.

Pulvérisation d’une paraffine en 2 couches.

A double layer of sprayed-on paraffin.

Pulverización de una parafina en 2 capas.

2

CLIP SYSTEM  5G®

*

* Résistant à l’eau. Pas de changement d’apparence et gonflement ≤ 0,2 mm. Test réalisé selon le protocole NALFA et la norme ISO 4760.

*  No change in appearance and swelling ≤ 0.2 mm. Test performed according to NALFA guidelines and the ISO 4760 standard.  
Do not forget : underlay + Grout liner + Water resistant filler.

*  Sin cambios de aspecto ni abombamiento ≤ 0,2 mm. Prueba realizada según el protocolo NALFA y la norma ISO 4760.  
No olvidar : subcapa + Fondo de junta + Filler Water resistant.

NE PAS OUBLIER

Sous-couche  
+ fond de joint  
+ Filler WR



Solid 10
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587 SIROCCO  SIROCCO  SIROCCO

572565564

562

405

441

224

440

Un stratifié « Grande Largeur » ultra résistant; un panneau aminci. 
An ultra-resistant ‘Extra-large width’ laminate; a thinned panel. 
Un laminado en formato ‘gran anchura’ ultrarresistente; un panel fino.

1286 mm - 50.62’’

214 mm
8.43’’x 7 = 1,93 m2 - 20.77 sqf

AC6

2

CLIP SYSTEM 5G®

4 chanfreins

10 mm

35
ANS GARANTIE 

YEARS GUARANTEE 
AÑOS GARANTÍA

Structurée mate

578 582

587 602

N

NE PAS OUBLIER

Sous-couche  
+ fond de joint  
+ Filler WR

N



Extreme Aqua

6

564 ALISON  ALISON  ALISON

567565

564517

502456441

408405226

224223

Une gamme séduisante, solide et résistante à l’eau.
An attractive, strong and water-resistant range.
Una gama atractiva, sólida y resistente al agua. 

AC5

2

CLIP SYSTEM 5G®

4 chanfreins

8 mm

Structurée mate

25
ANS GARANTIE 

YEARS GUARANTEE 
AÑOS GARANTÍA

NE PAS OUBLIER

Sous-couche  
+ fond de joint  
+ Filler WR

1286 mm - 50.62’’

192 mm
7.56’’x 9 = 2,22 m2 - 23.90 sqf
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Vfloor

572 INDIANA  INDIANA  INDIANA

575

563456405

Un stratifié aux décors résolument doux et tendance.
Un laminado con diseños suaves y modernos.
A laminate flooring with soft and trendy designs.

AC5

2

CLIP SYSTEM 5G®

4 chanfreins

8 mm

Structurée mate

25
ANS GARANTIE 

YEARS GUARANTEE 
AÑOS GARANTÍA

578

574

579 582

576

572

NE PAS OUBLIER

Sous-couche  
+ fond de joint  
+ Filler WR

1286 mm - 50.62’’

192 mm
7.56’’x 9 = 2,22 m2 - 23.90 sqf



DOMOFLOOR 4CH
DOMOFLOOR
PRIMFLOOR

LES GAMMES 
CLASSIQUES



Domofloor 4ch
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579 CHÊNE KAOLIN  KAOLIN OAK  ROBLE CAOLÍN

585582579

578576574

502226224

223

Un véritable effet plancher.
A genuine floor effect.
Un verdadero efecto parquet de madera.

DOMOFLOOR 4CH
DOMOFLOOR
PRIMFLOOR

LES GAMMES 
CLASSIQUES

AC4

4 chanfreins

8 mm

CLIP A

Structurée mate

25
ANS GARANTIE 

YEARS GUARANTEE 
AÑOS GARANTÍA1290 mm - 50.79’’

192 mm
7.56’’x 9 = 2,23 m2 - 24.00 sqf



Structurée mate

25
ANS GARANTIE 

YEARS GUARANTEE 
AÑOS GARANTÍA

Domofloor

10

578 CHÊNE SPENSER  SPENSER OAK  ROBLE SPENSER

585582579

578576574

502226224

223

Un grand choix de décors classiques et contemporains.
A wide choice of classic and contemporary patterns.
Una gran selección de diseños clásicos y contemporáneos. 

AC4
8 mm

CLIP A

1290 mm - 50.79’’

192 mm
7.56’’x 9 = 2,23 m2 - 24.00 sqf



Structurée mate

25
ANS GARANTIE 

YEARS GUARANTEE 
AÑOS GARANTÍA
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Primfloor

456 CHÊNE PROVENCE  PROVENCE OAK  ROBLE PROVENZA

543

456

409

408

405

Une épaisseur de panneau réduite pour un stratifié résistant 23/32 - AC4.
Reduced panel thickness, for a resistent 23/32 - AC4 laminate flooring.
Un grosor de panel reducido, para un suelo laminado resistente 23/32 - AC4. 

AC4
7 mm

CLIP A

1290 mm - 50.79’’

192 mm
7.56’’x 10 = 2,48 m2 - 26.69 sqf
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223 Jasper Jasper Jasper • • •

224 Ontario Ontario Ontario • • • •

226 Baffin Baffin Baffin • • •

405 Chêne caramel Caramel oak Roble caramelo • • • •

408 Esperanto Esperanto Esperanto • •

409 Cassandre Cassandra Casandra •

440 Saint James Saint James Saint James •

441 Chêne Lady Lady oak Roble Lady • •

456 Chêne Provence Provence oak Roble Provenza • • •

502 Blanc coton White cotton Blanco algodón • • •

517 Gris cérusé blanc White limed grey Gris ceruse blanco •

543 Chêne miel Honey oak Roble miel •

562 Chêne western Western oak Roble del Oeste •

563 Cobalt Cobalt Cobalto •

564 Alison Alison Alison • •

565 Chêne ivoire Ivory oak Roble marfil • •

567 Chêne mocca Mocca oak Roble mocca •

572 Indiana Indiana Indiana • •

574 Chêne antique Antique oak Roble antiguo • • •

575 Chêne lupin Lupin oak Roble altramuz •

576 Chêne cristal Crystal oak Roble cristal • • •

578 Chêne Spenser Spenser oak Roble Spenser • • • •

579 Chêne kaolin Kaolin oak Roble caolín • • •

582 Cuzco Cusco Cusco • • • •

585 Monza Monza Monza • •

587 Sirocco Sirocco Sirocco N

602 Castanea Castanea Castanea N

Décors 
imitation
Designs / Diseños
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Garantie - Warranty - Garantía 25 ans - years - años

Système de clic - Clic system - Sistema de ensamblaje 5G® Profil A - A profile - Perfil A

Chanfreins - Bevels - Biseles 4 chanfreins Non - No - No  
/ 4 chanfreins Non - No - No

Compatibilité Pièces humides - Wet room compatibility 
Compatibilidad estancias húmedas Water Resistant (1) Non - No - No

Compatibilité Chauffage au sol - Underfloor heating compatibility 
Compatibilidad con suelo radiante

Oui, sur sols chauffants à accumulation basse température,  
et sols chauffants électriques PRE.(2)
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PEFC™, Greenguard et Greenguard Gold Oui - Yes - Sí

Classe d’usage - Class of use - Clase de uso 23/33 23/32

Résistance à l’abrasion - Abrasion resistance   
Resistencia a la abrasión • EN 13329 AC6 AC5 AC4

Résistance aux chocs - Impact resistance   
Resistencia al impacto • EN 13329 IC3 IC2

Marquage CE - Declaration of conformity – CE labeling   
Declaración de conformidad - Marcado CE Oui - Yes - Sí (3)

Affichage sanitaire - Health safety labelling - Información sanitaria Classe A+ - A+ Class - Clase A+ (*)

Numéro de DOP - DOP number - Número de DOP • EN 14041 160/RPC/2023 139/RPC/2022 
109/RPC/2018 005/RPC/2013 110/RPC/2018

Glissance - Slippery - Resbaladizo • EN 13893 DS

Réaction au feu - Reaction to fire - Fire report    
Reacción al fuego - Informe fuego • EN13501-1 Cfl-S1

Émission de formaldéhyde - Formaldehyde emission
Tasa de formaldehido • EN 717-1 E1≤ 3,5 mg/m2.h - E1 ≤ 3,5 mg/sqm.h - E1 ≤ 3,5 mg/m2.h

Résistance thermique m2 K/W - Thermal resistance sqm K/W   
Resistencia térmica m² K/W • EN 12667 0,0826 (m² K)/W 0,0661 (m² K)/W 0,0544 (m² K)/W

Conductivité thermique - Thermal conductivity
Conductividad térmica • EN 12667 0,122 W/(m x K)
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Épaisseur - Thickness - Grosor 10 mm 8 mm 8 mm 7 mm
Dimension lame - Dimension of the board 
Dimensiones de las lamas

1286 x 214 mm
50.62’’ x 8.43’’

1286 x 192 mm
50.62’’ x 7.56’’

1290 x 192 mm
50.79’’x 7.56’

1290 x 192 
50.79’’x 7.56’’

Nombre de lames par kit - Boards per kit    
Número de lamas por caja 7 9 9 10

Surface par kit - Area per kit    
Superficie por caja m2

1,93 m2

20.77 sqf
2,22 m2

23.90 sqf
2,23 m2

24 sqf
2,48 m2

26.69 sqf

Poids par kit - Weight per kit - Peso por caja 17,70 kg
39.02 lb

16 kg
35.27 lb

16,50
 36.37 lb

 15,50 kg
34.17 lb

Nombre de kit par palette - Number of kit per pallet    
Número de cajas por palet 48 48 48 52

Surface par palette - Area per pallet  
Superficie por palet

92,64 m2

 997.17 sqf
106,70 m2

1148.51 sqf
107 m2

1151.73 sqf
128,80 m2

 1386.40 sqf

Poids brut palette - Weight pallet - Peso bruto por palet 849,60 kg
1873,05 lb

768 kg
1693.15 lb

790
 1741.65 lb

806 kg
 1776.93 lb

Caractéristiques  
produit
Technical features 
Características técnicas

Ce tableau est donné à titre indicatif et peut subir des modifications de fabrication et d’information. This information is given for information purpose only and specifications are liable to change without warning. Este cuadro se proporciona indicativamente 
y puede sufrir modificaciones de fabricación e información.

(*)  Information sur le niveau d’émission de substances volatiles dans l’air intérieur, présentant un risque de toxicité par inhalation, sur une échelle de classe allant de A+ (très faibles émissions) à C (fortes émissions) - Information as to emissions of 
volatile compounds in the indoor air, which might be harmful to the health when inhaled, on a scale from Class A+ (very low emissions) to C (high emissions) - Información sobre el nivel de emisión de sustancias volátiles en el aire de espacios 
interiores, que presentan un riesgo de toxicidad por inhalación, a una escala que va desde clase A+ (emisiones muy débiles) a C (emisiones fuertes).

(1)  Résistant à l’eau. Pas de changement d’apparence et gonflement ≤ 0,2 mm. Nous garantissons la résistance à l’eau selon les normes NALFA et ISO 4760 sous réserve du respect du protocole de pose Alsafloor. No change in appearance and swelling 
≤ 0.2 mm. We guarantee water resistance in accordance with NALFA and ISO 4760 standards, subject to compliance with the Alsafloor installation protocol. Sin cambios de aspecto ni abombamiento ≤ 0,2 mm. Garantizamos la resistencia al agua 
conforme a las normas NALFA e ISO 4760, siempre que se respete el protocolo de instalación de Alsafloor.

(2)  La résistance thermique des revêtements de sol stratifiés Alsafloor permet leur mise en oeuvre sur sols chauffants à accumulation basse température, et sols chauffants électriques PRE (Plancher Rayonnant Electrique) sous réserve du respect du 
protocole de pose Alsafloor. The thermal resistance of Alsafloor laminate flooring allows it to be installed on low temperature storage underfloor heating systems, and electric underfloor heating systems, subject to compliance with the Alsafloor 
installation protocol. La resistencia térmica del suelo laminado Alsafloor permite su instalación en sistemas de calefacción por suelo radiante de almacenamiento a baja temperatura, y en sistemas de calefacción por suelo radiante eléctrico siempre que 
se cumpla el protocolo de instalación de Alsafloor.

(3)  Déclaration de conformité au marquage CE et UKCA disponible sur demande - Tous nos produits sont conformes à la norme EN 14041. EC and UKCA marking declaration of conformity available on request on our website. All our products comply with 
the EN 14041 norm. Declaración de conformidad con el marcado CE y UKCA disponible previa petición. Todos nuestros productos están conformes con la norma EN 14041.

10-31-943

A+
A B C
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Accessoires coordonnés aux stratifiés
Accessories coordinated with flooring designs.
Accesorios a juego con los suelos laminados.

Scoties / Scoties / Junquillos 
Dim : 2200 x 16 x 16 mm - 7.22’ x 0.63’’ x 0.63’’.

X 10 profilés soit 22 ml. À clouer, visser ou coller.

X 10 skirtings = 22 ml - 72.18’. To tack, screw or glue.

X 10 rodapiés, o sea 22ml. Para clavar, atornillar  
o encolar.

Plinthe / Skirting / Rodapiés  
F58 ou/or/o F80
Dim : 2200 x 58 x 12 mm - 7.22’ x 2.28’’ x 0.47’’  
ou/or/o 2200 x 80 x 15 mm - 7.22’ x 3.15’’ x 0.59’’.

X 5 plinthes soit 11 ml. À clipser, clouer, visser ou coller.

X 5 skirtings = 11 ml - 36.09’. To clip, tack, screw or 
glue.

X 5 rodapiés, o sea 11ml. Para sujetar (con pinza), 
clavar, atornillar o encolar.

Profilé d’égalisation ou de jonction
Transition section profile or T-section
Junta de transición o de unión
Longueur / Lenght / Longitud :  
900 ou/or/o 1800  mm - 2.95’ ou/or/o 5.91’.

X 10 unités, filmées, base PVC et quincaillerie incluse. 

X 10 units, film-wrapped, PVC base and hardware included.

X 10 unidades, flejadas, base de PVC y quincallería incluida.

Contre-plinthe blanche «Scoties»
Coated quarter round «Scoties» 
Rinconeras «Scoties»
Dim. : 2200 x 16 x 16 mm - 7.22’ x 0.63’’ x 0.63’’.  
Conditionnement : boîte cartonnée de 10 scoties  
soit 22 ml. À clipser, clouer, visser ou coller.

Packing: 10 pieces/box = 22 ml - 72.18’.  
To clip, tack, screw or glue.

Embalaje: 10 unidades/caja = 22 ml.  
Para sujetar (con pinza), clavar, atornillar o encolar.

Plinthe blanche / White Skirting / 
Rodapié blanco F58 ou/or/o F80
Dim. : 2200 x 58 x 12 mm - 7.22’ x 2.28’’ x 0.47’’  
ou/or/o 2200 x 80 x 15 mm - 7.22’ x 3.15’’ x 0.59’’. 
Conditionnement : boîte cartonnée de 5 plinthes  
soit 11 ml. À clipser, clouer, visser ou coller.

Packing: 5 pieces/box = 11 ml - 36.09’. 
To clip, tack, screw or glue.

Embalaje: 5 unidades/caja = 11 ml.  
Para sujetar (con pinza), clavar, atornillar o encolar.

Plinthe de recouvrement sécable
Adaptable covering skirting 
Rodapié de recubrimiento adaptable
Dim. : 2200 x 130 x 16 mm - 7.22’ x 5.12’’ x 0.63’’. 
Conditionnement : boîte cartonnée de 6 plinthes  
soit 13,2 ml. À clipser, clouer, visser ou coller.

Packing: 6 pieces/box = 13,2 ml - 43.31’. 
Installation: to clip, tack, screw or glue.

Embalaje: 6 unidades/caja = 13.2 ml. 
Para sujetar (con pinza), clavar, atornillar o encolar.

Fond de joint / Grout liner /  
Fondo de junta 
Dim.: 10 mm x 5 m - 0.39’’ x 16.40’.

Pour application en-dessous de notre filler dans le cadre 
du protocole de pose Water resistant ALSAFLOORING.

For application below our filler as part of the Water 
resistant ALSAFLOORING installation protocol.

Para aplicación bajo nuestro relleno como parte del 
protocolo de instalación resistente al agua de 
ALSAFLOORING.

Filler water resistant   
Water resistant filler 
Pour application sur fond de joint dans  
le cadre du protocole de pose  
Water resistant ALSAFLOORING.  
Cond.: Carton de 12 cartouches PE  
de 300ml (300gr env). 

For application on a joint base as part of 
the ALSAFLOORING Water resistant 
installation protocol. 
300ml - 10.14 fl oz PE cartridge  
(≈300gr - 0.661 lb), box of 12 units.

Para aplicar sobre la base de la junta 
como parte del protocolo de instalación 
Resistente al agua de ALSAFLOORING.
Caja de 12 cartuchos PE de 300ml 
(≈300gr). 

Colle universelle  
pour plinthes 
Universal skirting  
adhesive
Adhesivo universal  
para rodapiés
Cartouche de 310 ml.  
Carton de 12 unités.

310 ml - 10.48 fl oz cartridge.  
Box of 12 units.

Cartucho de 310 ml.  
Caja de 12 unidades.
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Les sous-couches / Underlays / Las subcapas

Consultez notre catalogue accessoires pour de plus amples informations.    
For more information please see our Accessories catalogue.  
Consulta nuestro catálogo Accesorios para más informaciones.

MULTIPROTECT ACOUSTIC
Technique et polyvalente
Technical and versatile
Técnico y versátil
Sous-couche PU+PET doublée d’un pare-vapeur alu. 
Gain bruit aérien 26 %. Résistance à la charge élevée.

PU+PET underlay lined with an aluminium vapour 
barrier. 26 % airborne noise reduction. High load 
resistance.

Subcapa de PU+PET revestida con una barrera de 
vapor de aluminio. Reducción del 26 % del ruido 
aéreo. Alta resistencia a la carga.

ALSAFOAM 
Économique (2 en 1)
Economical (2 in 1)
Economicó (2 en 1) 
1 rouleau / 1 roll / 1 rollo = 25 m2 - 269.10 ft2

Sous-couche PE avec pare-vapeur intégrée (200 μ)  
et bande de chevauchement inclus.

Acoustic PE underlay ready-fitted with a vapour barrier 
(200 μ) and overlap strip.

Subcapa acustica de PE que incluye barrera de vapor 
(200 μ) y banda de solapamiento.

ALSAPROTECT 
1 paquet / 1 box / 1 paquete = 20 m2 - 215.28 ft2

Permet d’éviter les remontées d’humidité. 
It prevents moisture rising. 
Evita los ascensos de humedad.

Compatible avec Floorisol et Conforlay. 
Suitable with Floorisol and Conforlay. 
Compatible con Floorisol y Conforlay.

200μ

AQUASTOP 
Acoustique et thermique. 
Acoustic and thermic 
Acústico y térmico 
1 paquet / 1 box / 1 paquete = 6 m2 - 64.58 ft2

Sous-couche XPS+PET dépliante 3 en 1, pare-vapeur 
intégré et bande de chevauchement inclus. Gain bruit 
aérien 14 %.

3-in-1 folding XPS+PET underlay, including integrated 
vapour barrier and overlap strip. 14 % airborne noise 
reduction.

Capa base de XPS+PET plegable 3 en 1, que incluye 
barrera de vapor y banda de solapamiento. 
Reducción del 14 % del ruido aéreo.

FLOORISOL
Ecologique et thermique 
Ecological and thermic 
Ecológica y térmica
1 paquet / 1 box / 1 paquete = 7 m2 - 75.35 ft2

Dalle en fibre de bois stable et durable. Compense 
des écarts jusqu’à 3 mm.

Stable and durable wood fibre tile underlay. 
Compensates for gaps of up to 3 mm - 0.12’’.

Subacapa en loseta, de fibra de madera, estable y 
duradera. Compensa irregularidades de hasta 3 mm.

CONFORLAY
Technique et performante
Technical and efficient
Técnica y eficiente 
1 paquet / 1 box / 1 paquete = 7 m2 - 75.35 ft2

Dalle en fibre de bois. Gain bruit aérien élevé 42 %. 
Résistance à la charge très élevée.

Wood fibre underlay. High airborne  
noise reduction 42 %. Very high load resistance.

Subcapa en loseta de fibra de madera.  
Elevada reducción del ruido aéreo en un 42 %. 
Resistencia a la carga muy alta.

1,8 mm - 0.071’’

-22,5 dB

2,15 mm - 0.085’’

-20 dB

5 mm - 0.20’’

-19 dB

2 mm - 0.079’’

-18 dB

2,2 mm - 0.087’’

-19 dB

FLOORISOL  
+ ALSAPROTECT

OU 

CONFORLAY  
+ ALSAPROTECT
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Z.I. 1 rue de l’Europe  
67521 Marlenheim Cedex - France  

tél. +33 (0)3 88 59 29 89 
fax. +33 (0)3 88 59 28 49

www.alsaflooring.com


